Heb 3:9



- is the adverb of place HOU, which means “where.”  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb PEIRAZW, which means “to test.”  “The Bible also speaks of a trial of God by humans. Their intent is to put God to the test, to discover whether God really can do a certain thing, especially whether God notices sin and is able to punish it (Ex 17:2, 7; Num 14:22; Isa 7:12; Ps 77:41, 56) 1 Cor 10:9; Heb 3:9; Acts 5:9.”


The aorist tense is a historical aorist, which looks at the ten testing of God by the negative Jewish believers of the Exodus generation in its entirety.


The active voice indicates that the negative Jewish believers of the Exodus generation produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of historical fact.

This is followed by the nominative masculine plural subject from the definite article and noun PATĒR with the second person plural possessive genitive personal pronoun SU, meaning “your fathers.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular noun DOKIMASIA, which means “by examination.”  The implication here is that God was being tested by examination.
“where your fathers tested by examination”
 - is the emphatic use of the conjunction KAI, “emphasizing a fact as surprising or unexpected or noteworthy, and translated: and yet, and in spite of that, nevertheless as in: Mt 3:14; 6:26; 10:29; Mk 12:12; Jn 1:5, 10; 3:11, 32; 5:40; 6:70; 7:28; 1 Cor 5:2; 2 Cor 6:9; Heb 3:9.”
  This is followed by the third person plural aorist active indicative from the verb EIDON, which means “to see.”

The aorist tense is a historical/constative aorist, which looks at the past, historical action in its entirety without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the negative Jewish believers produced the action of seeing the grace provision and love of God and still were hardened in their heart toward His Word.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Finally, we have the accusative neuter plural direct object from the definite article and noun ERGON with the first person singular possessive genitive personal pronoun EGW, meaning “My works” and referring to the grace provision of the love of God to the Jews in the desert for forty years.

“and yet saw My works”
Heb 3:9 corrected translation
“where your fathers tested by examination and yet saw My works”
Explanation:

1.  “where your fathers tested by examination”

a.  This is a continuation of the quote from Ps 95:9, “When your fathers tested Me, they tried Me, though they had seen My work,” but quoted from the Septuagint (Ps 94:9).  The complete sentence now reads: “Today if you hear His voice, do not harden your hearts as in the rebellion in the day of testing in the desert, where your fathers tested by examination and yet saw My works…”  The final phrase in this sentence is the length of time this took place “for forty years,” which (erroneously begins the next verse and) ends the sentence.  This is one of the primary proofs that the verse divisions were done incorrectly and are certainly not inspired by God the Holy Spirit.

b.  The word “where” refers back to the desert in which the reversionistic Jewish believers of the Exodus generation were warned for forty years.

c.  The phrase “your fathers” refers to the Jews of the Exodus generation who died in the desert during those forty years.


d.  The “testing by examination” is the testing of the righteousness and justice of the Lord Jesus Christ, the God of Israel, to see if He would do anything about their sinfulness and rejection of His authority.  These testings include the following:


(1)  Ex 15:22-25, the people grumbled against Moses because there was no water.



(2)  Ex 16:1ff, the people grumbled against Moses because of no food.



(3)  Ex 17:1ff, the people quarreled with Moses because there was no water.  Ex 17:2, “Therefore the people quarreled with Moses and said, ‘Give us water that we may drink.’ And Moses said to them, ‘Why do you quarrel with me? Why do you test the Lord?’”


(4)  Ex 32:8ff, the people make the golden calf and worship it.



(5)  Num 11:1ff, the people complain against the Lord and are greedy for meat.


(6)  Num 12:1ff, Aaron and Miriam complain about Moses’ authority.



(7)  Num 14:1ff, the people cry and complain about the giants in the Land.



(8)  Num 16:1, Korah and Dathan rebel against the authority of Moses.



(9)  Num 16:41ff, the people grumble against Moses and Aaron and the Lord kills 14,700 by a plague.



(10)  Num 20:1ff, the people grumble against Moses at Meribah the second time.

2.  “and yet saw My works”

a.  In spite of all the grumbling, complaining, and rebelling of the reversionist believers, they still witnessed the graciousness, love, and provision of the Lord.

b.  The works of the Lord Jesus Christ for the Jews included the following:


(1)  The miraculous provision of water three times:  Ex 15, 17; Num 20.



(2)  The provision of manna, Ex 16.



(3)  The provision of meat, Ex 16.



(4)  The provision of quail, Num 11.



(5)  The plague against those who rebelled, Num 16.



(6)  The discipline of Korah and Dathan, when the earth opened up and swallowed them, Num 16:31-33, “As he finished speaking all these words, the ground that was under them split open; and the earth opened its mouth and swallowed them up, and their households, and all the men who belonged to Korah with their possessions.  So they and all that belonged to them went down alive to Sheol; and the earth closed over them, and they perished from the midst of the assembly.”



(7)  The glory of the Lord reflected in the face of Moses, Ex 34:33; 2 Cor 3:13.



(8)  The glory of the Lord in the pillar of fire by night and the cloud by day, Ex 13:21.

c.  Every time these believers sinned against the Lord, they put His integrity to the test.  Every time we sin against the Lord, we put His integrity to the test.


d.  Every time the integrity of the Lord was tested, the Lord passed the test by either providing in grace for the Jews or disciplining them as the situation required.


e.  There will never be a time in our life when God will not provide for us what we need in blessing or in discipline, which is also a blessing.
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